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Armata de acasă.
(tis). Generalul Hindenburg 

este omul faptelor şi nu al vor
belor. Dânsul rar se aude vorbind. 
Dar atunci, când vorbeşte, vorba 
lui îmbracă caracterul unei reve
laţii şi însemnătatea unei sentinţe 
cu înţeles adânc, care încălzeşte, 
întăreşte şi vrăjeşte. De aceea cu
vântul lui este pândit şi aşteptat 
cu interes şi cu sete, iar când a- 
cest cuvânt soseşte, este întâmpinat 
cu sfinţenie şi cucernicie.

Mai zilele trecute prezidentul 
camerei din Sacsonia a adresat ge
neralului Hindenburg o telegramă 
omagială. La această telegramă ge
neralul Hindenburg a răspuns cu 
următoarele cuvinte: Dacă armata 
rămasă acasă, poporul, se fine şi 
nu se lasă, atunci biruinţa este 
sigură!

Mare şi sfântă vorbă şi cu 
atât mai mare şi mai sfânta, dacă 
este Bpusă de Hindenburg, care 
din înălţimea poziţiei sale pline 
de răspundere este mai chemat 
decât ori şi cine, să cunoască si
tuaţia noastră răsboinică.

Hindenburg o spune curat şi 
la înţeles: Armata de pe front 
şi-a făcut datoria cu vârf şi înde
sat, a zădărnicit toate planurile 
duşmanului şi a secerat biruinţe 
după biruinţe; Din partea urmatei 
ie  ]̂ e front răsboiul este ca şi 
câştigat. Rămâne, ca armata cealaltă, 
cea de acasă, grosul populaţiunii, 
rămase între hctarăle ţării, să 
străjuească vatra familiară şi să 
lucreze glia strămoşească, — să-şi 
facă datoria până în sfârşit şi să-şi 
aducă partea de contribuţie la bi
ruinţa finală. Fără concursul po
pulaţiei rămase acasă biruinţele 
bravilor noştri ostaşi, ori cât de 
multe şi de mari ar fi ele, nu nu
mai, c& nu ne pot asigura pe de
plin toate acele roade, ce le ur
mărim prin răsboiu, ci ar putea 
chiar zăticni pentru moment avân
tul armatelor noastre de pe front.

Duşmanii noştri în trufia lor 
oarbă şi-au făcut socoteala să ne 
înfrângă pe două că i: pe cei de 
pe front cu risipa ne mai auzită 
de muniţii şi cu potopul pe oameni, 
ce s’a descărcat asupră-ne; iar 
pe cei de acasă prin foamete şi 
lipsă, după ce ne vor fi tăiat le
găturile cu lumea din afară. Dar
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RĂZBOIUL ANGLIEI.
— Urmare. —

Răsboiu! mondial.
Răspunderea lui.

Schiţarea pe scurt şi a sufletului 
etnic englez şr a felului englez de-a 
face războaiele, ne va uşma priceperea 
evenimentelor actuale. E un principiu 
constant la englezi să nu facă războaie 
grele. Ei înţeleg să lupte cu indigenii 
depărtatelor ţinuturi africane, unde o 
mână de aventurieri, armaţi până în 
dinţi, sunt trimişi nu să poarte războiul 
după regulele internaţionale, dar să 
extermine pe toţi locuitorii, a căror 
singură vină e, că dispun de un pământ 
roditor sau de un subsol bogat.

Asta e politica engleză.
De aceia ei nici n'au armată per

manentă. Englezul trăeşte bine, pentru 
că trăeşte pe socoteala întregului uni-

cum socoteala de acasă nu se prea 
potriveşte cu cea din târg, aşa s’a 
întâmplat şi de astădată.

Pe front duşmanii noştri s’au 
pomenit faţă în faţă cu genialita
tea lui Hindenburg^şi cu braţul de 
fier al ostaşilor noştri, cari au fă
cut puzderii atâtea roiuri de no- 
roade, mari şi mărunte, câte s’au 
încumetat să se ridice în contra 
noastră. Acasă planurile diabolice 
ale vrăşmaşilor noştri s’au sfărâ
mat de patriotismul fără păreche: 
spiritul de ordine, de economie şi 
de jertfă al populaţiei. Căci ca să 
nu mergem mai departe de patria 
noastră, se poate o ţară mai bine 
cuvântată de natură şi de Dumne
zeu, ca Ungaria? Ţară agricolă, 
cum este, patria noastră se poate 
hrăni şi pe sine şi pe ai noştri 
de pe front şi din prisosul firesc 
al roadelor sale — mai ales dacă 
acest prisos este sporit şi prin e- 
conomie şi muncă intenţită — poate 
da şi acelora din tovarăşii noştri 
de arme, cari au mai puţin decât 
noi. Ei bine, care este rostul şi în
ţelesul vorbelorgener. Hindenburg?

Genialul comandant vede în 
populaţia întreagă a tuturor ţărilor, 
câte s’au întovărăşit în contra vi
cleniei şi lăcomiei engleze, în con
tra furiei încăpăţinate a France
zilor şi în contra instinctelor ele
mentare ale întunecatei Rusii, din 
care abia acum au început să li
cărească câteva raze de lumină, — 
o singură armată mare, alcătuită 
atât din ostaşii de pe front, cât şi 
din mulţimea rămasă acasă: bă
trâni, femei şi copii. Toţi aceştia 
trebue să lupte cu mijloacele şi 
puterile, de cari dispun şi să contri- 
bue la înfăptuirea unicului scop şi 
idea], ce-1 putem avea astăzi : iz
bânda noastră pe toată linia şi prin 
această izbândă dobândirea acelei 
păci, care să răsplătească toate jert
fele noastre.

Făcutu-s’a lucrul acesta şi până 
acum? S’a făcut. Pentruce a mai 
ţinut atunci generalul Hindenburg 
de trebuinţă, să ne trimeată nouă ce
lor de acasă cuvintele-i de îmbăr
bătare şi împintenare: „să nu ne 
lăsăm“?

întâi a voit să ne laude pe 
noi, cei de acasă pentru vrednicia 
noastră de până acum. A voit să 
arate, că noi, armata cea mai 
slabă, rămasă acasă, încă avem 
merite pentru purtarea cu succes

vers. La Londra se consumă uşor ce 
se produce greu în Asia, Africa, Aus
tralia şi America, şi aşa fiind e lesne 
de înţeles, că comodităţile unei astfel 
de vieţi nu se împacă cu cazarma.

Când e însă vorba de războaie 
mari, de războaie grele, Anglia nu se 
bagă, sau întră, numai când are cine 
să lupte pentru ea. Tendinţa ei con
stantă e de-a ţine Continentul desbinat. 
Ea asmute un popor contra celuilalt, o 
grupare împotriva celeilalte, iar atunci 
când conflictele preparate de ea se 
produc, Anglia se abţine, dacă abţine
rea îi convine, şi lasă pe cei băgiţi în 
războiu să se ucidă între ei. Aşa a fă
cut cu japonezii şi cu ruşii.

Cea mai frecventă tactică engleză 
e însă să lase pe alţii să se bată şi 
după ce beligeranţii sunt sleiţi, ea in
tervine cu forţele ei proaspete şi dic
tează pacea în defavoarea aceluia, pe 
care-1 crede mai periculos intereselor 
ei. Pilde caracteristice în această pri
vinţă avem războiul Crimeei şi cel din 
1877. După ce ruşii au făcut cele mai 
cumplite sforţări împotriva Turciei şi 
când erau gata să pună mâna pe pra
dă, Anglia intervenea şi i-o lua de sub 
mână. La 1878 ruşii ajunseseră la San- 
Stefano, dar nu s’au putut nici |mişca 
şi nici folosi de pacea încheiată acolo,

a răsboiului: prin spiritul nostru 
de ordine am dat statului sigu
ranţa, de care are necondiţionată 
trebuinţă în lăuntrul său; prin 
munca braţelor noastre am dat 
pânea cea de toate zilele soldaţilor 
de pe front; prin lucrările noastre 
industriale am făcut ci| putinţă, ca 
soldaţii noştri să fie |mbrăcaţi şi 
încălţaţi şi să fie prevăzuţi din 
belşug cu arme şi m^niţiuni; iar 
prin sumele însemnate de bani 
împrumutate statului am făcut cu 
putinţă, ca statul nostru să aco
pere cheltuelile eele mari ale răs
boiului.

Lăudându-ne însă pentru tre
cut, Hindenburg cere dela noi 
pentru viitor răbdare, stăruinţă şi 
muncă îndoită. Ceeace ne silim 
noi să ridicăm în decursul acestui 
răsboiu, este o clădire trainică şi 
puternică: cetăţuia păcii şi sigu
ranţei noastre în viitor. Clădirea 
este aproape gata. Temeliile sunt 
adânci şi neclintite, zidurile sunt 
ca ie  stâncă. N’a rămas decât co- 
perişul, pentru ca clădirea să fie 
desăvârşită

Iscusitul meşter Hindenburg 
ne strigă: Mult a fost — puţin a 
rămas. Acum e timpul să vă în
doiţi puterile, să vă oţeliţi voinţa 
de muncă şi răbdare, ca să dăm 
gata clădirea, care se ridică atât 
de mândră şi înveselitoare pentru 
noi şi atât de înspăimântătoare 
pentru duşman. Singura nădejde 
a duşmanului, este că voi, cei de 
acasă veţi începe să tânjiţi şi să 
lânceziţi. Aşa doară crede el să 
mai prelungească răsboiul şi ast
fel să-şi mai prelungească zilele, 
cari i sunt numărate. Dar voi nu 
veţi face pe voia duşmanului, cum 
n’aţi făcut nici până acum. Voi 
cei de acasă doriţi mai mult pacea. 
Ei bine, pacea este în manile voastre. 
Nu vă lăsaţi, nu şovăiţi nu tân- 
dăliţi! Orice şovăială şi orice tân- 
dăleală întârzie pacea. Arătaţi-vă 
vrednici de marea misiune, ce o 
aveţi azi voi, cei de acasă, de a 
pune cu putere umărul la carul 
binecuvântat al păcii, purtat cu a- 
tâta vrednicie de soldaţii noştri 
de pe front! încă o opintire din 
parte-vă şi cetăţuia păcii şi sigu
ranţei noastre va fi pusă sub co- 
periş.

Aceasta este solia de îmbăr
bătare, ce ne-o Irimete Hindenburg 
nouă, oştirei celor rămaşi acasă.

Contele Tisza
despre politica internă.

— Urmare —
Eu, iubiţi prietini, n’am pretins 

dela nimeni să profeseze lucruri con
trare vederilor sale, sau să facă astfel 
de declaraţiuni, pe care uu le cunoaşte. 
Dar am lăsat opoziţiunii poarta deschi
să, i-am dat ocaziune să-şi procure 
informaţiuni depline în această privinţă. 
I-am rugat chiar să între în consiliul 
de alimentare publică şi când am pri
mit dela dânşii răspuns negativ, am 
oferit opoziţiunei în faţa dietei, ca şi 
pe cale particulară, dacă nu voeşte să 
între în consiliu, pe orice cale şi în 
orice mod pun la disposiţia t şefilor o- 
poziţiei toate datele, de care pot avea 
nevoie, ca să vadă limpede în această 
chestiune. Dânşii nu s’au folosit de a- 
ceastă ocaziune. Au refuzat desluşirile, 
ca să poată continua munca urâtă de 
suspicionare. (A şa  e l  A ş a  el)

€li©siii!e de incarapahMiîala.
Celălalt ram sau grupă a atacurilor 

îndreptate încohtra partidului stau în 
legătură cu chestia de incompatibilitate. 
Eu din parte-mi, fără ca să mă las în 
explicaţiuni mai lungi, pot ruga pe fie
care să-şi reîmprospăteze puţin în me
morie şi să urmăriască cu gândul până 

j în sfârşit întorsăturile, prin care a tre- 
| cut chestiunea de incompatibilitate în 
' vorbirile opoziţionalilor. Pe deoparte 

dânşii şi-au dat silinţa să înfăţişeze 
astfel lucrurile, ca şi cum şi dânşii 
fără consideraţiuni de partid ar dori 
să serviascâ numai prestigiul, onoarea 
parlamentului ungar. (S tr ig ă te : fă ţarn ici!) 
Pe de altă parte însă presa lor în cea 
mai mare parte a revărsat asupra noa
stră a maiorităţii necontenit potop în
treg de acuzele cele mai neînchi
puite şi mai cutezate contrare fap
telor reale. Fiecare acuză concretă 
a dânşilor pe acest teren a făcut ade
vărat fiasco. Fiecare ciocnire, la care 
am stat faţă în faţă pe bază concretă, 
s’a terminat cu retragerea atacului o- 
poziţional. Şi dacă în faptă dânşii ar 
fi fost conduşi de consideraţiunile înăl
ţătoare al renumelui bun şi al presti
giului parlamentului ungar, al naţiunei 
maghiare, dânşii ar fi trebuit să con
state cu bucurie de patrioţi buni şi cu de
plină satisfacţiune, că din cernerea cea 
mai amănunţită a chestiunii parlamen
tul ungar a eşit aşa de intact, precum 
poate puţine alte parlamente ar fi pu
tut eşi. In loc de aceasta însă, iubiţi 
prietini, vedem ivindu-se în formă de 
apucătură, nu voesc să cercetez din ce 
motive şi poate că nici n’aş putea sta
bili, dar ivindu-se necontenit anunţări 
nouă de incompatibilitate. S’a făcut a- 
dunarea de date cea mare şi atunci 
s’au întâmplat câteva anunţări. Apoi a 
urmat o pauză. De curârfd însă în săptă
mânile diu urmă s’au făcut iarăş anun
ţări în număr mai mare, respective 
s’au făcut obiect de anunţare astfel

de afaceri, cari deja de multă vreme 
le ciripiseră pe strade vrăbiile, des- 
pré care a ştiut fiecare copil, la care 
prin urmare, dacă i-ar fi condus serios 
regularea chestiunii de incompatibili
tate şi nu aceea, ca să provoace me
reu valuri tot mai nouă de acuză şi 
bănuială nesigură asupra maiorităţii, 
(A şa  e l  A ş a  e l) atunci, dacă sunt de 
credinţă, că există incompatibilitate în 
cauză, ar fi făcut anunţarea la timpul 
său. (A şa  e s te l) Dacă însă nu sunt de 
această părere, n’ar fi făcut anunţarea 
nici atunci, când au recurs la ea. (A şa  
e l) întreagă chestiunea n’are altă ten
dinţă de cât să ţină oarecum lucrul la 
suprafaţă, în aer, fără a-şi bate capul 
cu aceea, că fiecare chestiune concretă 
singuratică a fost rezolvată în modul 
cel mai corect si cel mai sever, ci au 
fost conduşi numai recepta veche, furie 
cunoscută, r e m p e r  aliquid haeret: (E r 
d é ly  S ándor: A s ta  a  f o s t .  A p ro b ă r i) .

Acum, stimaţi prieteni, să reve
nim la a treia chestiune, la chestiunea 
cabinetului de concentraţiune. (S ’a u z im !  
S *au zin d) Mai nainfe de toate permi- 
teţi-mi un lucru. Daţi-mi voie să trec 
cu tăcerea acel — nici nu ştiu cum 
să-l numesc — metod rău labirint de 
veşti, de şopte bine informate, (Ilari
ta te ) de semiminciuni spuse în secret, 
(I la r ita te ) cari s’au făcut în jurul au
dienţelor regale. Daţi-mi voie să las la 
o parte această lăture a chestiunii, căci 

j drept spunând mi-e ruşine, că în jurul 
I factorilor conducători al vieţii publice 

maghiare s’au putut desvoita un astfel 
de sistem de acţiuni la aparenţă poli
tice. (I la rita te ).

După convingerea mea această 
acţiune este fără păreche în istoria con
ducătorilor parlamentari şi nu cred să 
se fi mai aflat undeva astfel de băr
baţi, cari voesc să devină sfetnici res- 
ponzabiîi ai regelui lor, cari să folo- 
siaseă în modul acesta faptul, că au 
putut ajunge în contact cu regele lor. 
(A p ro b ă r i sg o m o to a sé ) .

Pe calea datoriei.
Dar să lăsăm la o parte această 

lăture a lucrurilor. Să revenim la me
ritul lor. Şi aici daţi-mi voie, ca ori cu 
câtă neplăcere o fac, faţă de observaţi- 
unile cele multe şi mărunte, care s’au 
pas în circulaţiune in legătură cu per
soana mea, să mă opresc şi-eu pentru 
un moment la această chestiune. ( S ’au 
z im !  S ’a u ziin !) Iubiţi prietini! La urma 
urmei, durere, am la activul meu un 
trecut politic de preste trei decenii. Eu 
nu ştiu, dacă din aceasta poate cineva 
să tragă consecvenţa, că vreodată aş 
fi luptat pentru valoarea politică sau 
pentru aşa numita putere. (A şa  e l) Cazi 
dacă cineva crede aşa ceva despre m ne, 
atunci mă ţine în acelaş timp de poli
ticianul cel mai nedibaciu şi cel mai 
prost din lume, (Ila rita te ) căci în va
loarea personală nimeni nu poate pur
cede mai stângaeiu şi mai prost ca a- 
cela, care în tot decursul trecutului

din pricina flotei engleze, care apăruse 
îu Cornul de aur şi ameninţa cu nimi
cirea armata victorioasă a Ţarului.

Cu Franţa, Anglia s’a purtat şi 
mai ÎDfam. Imediat ce-a văzut că po
porul francez capătă o putere şi un 
prestigiu mare în Europa, s’a ameste
cat printre duşmanii lui, când aceştia 
erau prea slabi, şi împreună cu ei a 
răpus pe francezi — cazul lui Napo
leon I. Iar atunci când Franţa, acope
rită cu un prestigiu nemuritor, s’a aflat 
în războiu cu Germania, la 1870, care-i 
era vădit superioară, aşa că Anglia pu
tea fi sigură că o va bate singură — 
ea n’a intervenit şi în adevăr Franţa 
a fost sdrobită sub ochii indiferenţi ai 
Marei-Britanii. Precum la 1905 Rusia a 
fost sdrobită de Japonia sub aceiaşi 
ochii indiferenţi ai aceîuiaş Regat-Unit. 
Iar azi găsim Anglia alături de ambele 
puteri, cari au fost astfel tratate de ea.

Neapărat, cadrul acestei lucrări nu 
ne permite să cităm aici toate prece
dentele istoriei. De aceia va fi în dea- 
juns să indicăm generalitatea postula
tului politicei engleze. Anglia pândeşte 
fără încetare acea putere continentală, 
care i-ar putea face umbră ca prestigiu 
moral şi i-ar putea aduce pagube ma
teriale, prin extensiunea ei economică 
— şi imediat ce ea capătă aceste con

vingeri, o izolează mai întâiu, apoi prin 
intrigi ridică împotriva ei celelalte ţări, 
până ce împinge Europa spre un ca
taclism

Aşa a procedat cu Spania, când 
aceasta a căpătat Americile; aşa a pro
cedat cu Olanda, când acaparase co
merţul lumei; aşa a procedat cu Franţa 
şi cu Rusia şi aşa procedează acum cu 
Germania

Pentru a-şi pune în lucrare a- 
ceastă politică machiavelică, Anglia a 
uzat totdeauna cu preferinţă de trei 
metode, fie că le-a aplicat separat fie
care, fie că le-a combinat câte două sau 
toate trei dintr’o dată.

1. Prima metodă e pur diplomatică.
In adevăr, Anglia nu încheie nici

odată cu popoarele cu cari e în com
plot, un tratat de alianţă ofensiv sau 
defensiv, în ţoală regula. Ea nu vrea 
să se oblige sau să poată fi obligată la 
nimic. Prevederea aceasta provine toc
mai din duplicitatea caracterului englez. 
Marea Britauie nu ştie că dacă înce
pând un răsboiu alături de un Stat, nu 
va isprăvi prin a-1 duce împotriva lui. 
In timpul Elisabetei, am văzut cum re
gina, la început încuraja pe Wilhelm 
de Orania la resistenţă împotriva Spa
niei şi cum a isprăvit prin a-1 împiedica 
să-şi găsească refugiu în Franţa.

Tot aşa s’a purtat Anglia şi cu 
Franţa revoluţionară. Pitt al doilea şi 
toată oficialitatea engleză se extaziau 
în faţa revoluţiei franceze, ba mulţi 
englezi căutau chiar s’o imite. Când 
armatele emigranţilor treceau Rinul, 
încurajate de regele Prusiei şi de îm
păratul Austriei, englezii îndemnau pe 
francezi la războiu contra acestor două 
State. Războiul, odată declarat, Anglia 
refuză să dea Franţei ajutorul promis, 
pe motiv că n’are tratat de alianţă cu 
ea. Aşa că Franţa s’a trezit din pre
supusă prietenă cu Anglia, în războiu 
cu ea.

Aceiaşi atitudine a avut-o Anglia 
şi în războiul ruso-japonez. Ea s’a ab
ţinut dela orice amestec în războiu, 
deşi avea tratat de alianţă cu Japonia, 
pe motiv că teritoriul nipon n’a fost 
încălcat de nici un duşman. Socoteala 
Angliei era simplă: influenţa rusească 
ca şi cea japoneză în Extremul Orient 
o plictiseau. Ca să declare războiu Ru
siei şi Japoniei, ar fi fost o nebunie. 
In primul loc, era prea slabă pentru 
aceasta, apoi ar fi ajuns la rezultatul 
să solidarizeze aceste două puteri, când 
interesele ei cereau ca să le desbine. 
De aceia a lucrat ca ele să între în 
răsboiu, dându-şi seama că oricare din 
ele ar fi învinse, îi scade puterea de



Pagina 2 G A Z E T A  T R A N S I L V A N I E I Nr. 47—1917

său public totdeauna s’a uitat numai la 
acea, Că are vreo îndatorire, care tre- 
bue să o îndeplinească şi nici când nu 
s’a preocupat de aceea, că oare datoria 
respectivă este nepopulară (.Aplauze 
sgomotoase şi aprobări) sau că datoria 
aceasta e de aşa natură încât se pune 
în calea aşa zisei valorări politice (Aşa 
el Aşa e\)

Şi în strânsă legătură cu aceasta 
stă şi cealaltă afirmaţiune despre mo
desta mea persoană. Anume cu oare
care bună voinţă, ba cu recunoştinţă 
chiar am auzit adeseori amintindu-se, 
să eu sunt o individualitate atât şi atât 
de tare işi răsboinică, care însă din 
cauza însuşirei sale răsboinice nu poate 
fi potrivită pentru conducerea unui 
astfel de cabinet de coneentraţiune. 
Dar, iubiţi prietini, adevărat, că am lup
tat în viaţă de repeţite ori şi dacă în 
viaţa mea politica am fost nevoit să 
duc lupte aprige şi spre neplăcerea 
mea, căci oare cui i-ar cauza aceasta 
bucurie sau plăcere — să-mi atrag a- 
supra mea neîncrederea politică şi an
tipatia multora, explicarea simplă a a- 
cestui fapt zace în împrejurarea, că 
din tinereţă am considerat de cele mai 
cardinale chestiuni de existinţă actuale 
ale naţiunei ungare: în punerea unei 

‘ temelii sigure pentru armata naţională 
ungară (Aşa e ') şi în păstrarea neştir
bită a ordinei, demnităţeişi cinstei par
lamentului ungar. (Aprobări sgomotoase.) 
Pentru, aceste două cauze am luptat, 
fără ă-mi bate capul, că au fost mulţi 
ani, în cursul cărora în marea majori
tate a naţiunei ungare n’a existat pre
vederea de lipsă în privinţa însemnă
tăţii mari a acestor chestiuni, fără a 
mă sinchisi de aceea, că un povoiu în
treg de neînţelegeri şi de ordin se va 
năpusti asupra aceluia, care s’a iden
tificat cu aceste chestiuni. Azi însă cu 
oarecare satisfacţiune sufletească pri
vesc înapoi poate la aceste lupte şi 
dacă regret C6va, regret numai aceea, 
că cuvântul meu a fost prea slab, pen
tru a ajunge mai iute şi mai cu desă
vârşire la succes. (Adevăiat. Aşa e !) 
De altfel, iubiţi prietini, că eu n’am 
căutat lupta, când nu m’a silit necesi
tatea împlinirei datoriei, aş putea in
voca o astfel de periodă a vieţei mele 
politice, când mi-am atras chiar obser- 
vaţiuniîe prietinilor mei prin aceea, că 
aşazicând ani de zile abia am luat parte 
la viaţa politică, pentru simpla 
cauză, că n’am avut de dus la 
îndeplinire vreo problemă actuală 
concretă a datoriei mele. (Aşa e ! Aşa 
el) Şi dacă amintesc acest lucru, poate 
că-şi Vor putea aduce aminte domnii, 
cari sunt centra noastră, cari văd acum 
lucrurile într’o astfel de lumină, măcar 
unele părţi din întâmplările petrecute 
dela anul 1905 până la anul 1910. Cu 
toţii ne aducem aminte, că lupta cea 
mare, care s’a terminat cu căderea par
tidului liberal, ce potop de patimi a 
răscolit, ce torent de atacuri personale 
şi injurii a revărsat asupra noastră a 
tuturora, cari am luat parte în acea luptă 
şi după natura lucrului poate în prima 
linie asupra .aceluia, care a avut noro
cul în veci nepreţuit {de ajuns să con
ducă acel partid în lupta aceea.

Exemple de patriotism.
Cred, că nu poate exista om, care 

să poată afirma, că situaţiunea aceasta, 
că acele, multe acuze şi inzulte neme
ritate, cu care ne-au încărcat şi după 
căderea partidului, ne-ar fi influinţat 
măcar pentru un singur moment ţinuta 
noastră. Bine ar fi dacă şi-ar aduce a- 
minte domnii aceia, cărora le place să 
ne înfăţişeze, astfel ca pe nişte luptă
tori preocupaţi ai interesului şi patimei 
de partid, că tocmai partidul liberal, 
care şi-a pierdut majoritatea, care a 
fost încărcat de injurii de majoritatea 
învingătoare, a fost acela, care s’a opus 
la încercarea partidului progresist, pe 
care un patriot de binecuvântată me
morie şi stimat şi iubit de noi toţi, ju
decând, după a noastră părere, în mod 
greşit, situaţiunea (Aşa el) şi condus

de cele mai bune sentimente, a înce
put-o primejduind cele mai scumpe in
terese ale patriei. (Aşa el) Şi convin
gerea mea este, că dacă încercarea n’a 
dus la rezultat, aceasta se datoreşte 
cel puţin în mare parte ţinutei acelui 
partid liberal, (Aşa el Aşa el) din care 
foarte puţini au fost de aceia, cari să 
se angajeze în serviciul acestei di
recţiuni.

După aceea a venit în sfârşit în
voiala dintre coroană şi dintre coaliţia 
învingătoare. S’a constituit guvernul de 
coaliţie. Partidul liberal s’a declarat 
desfiinţat. Iubiţi prietini 1 Pe mine nu 
mă surprinde, pentrucă în fapte nu 
cred, că ar putea înţelege acel mers 
de idei, care ne-a putut conduce atunci 
la acest pas. (Aşa el Aşa el) După a 
mea părere şi atunci drumul ne-a fost 
curat şi dacă ar fi avut îndoială, atunci 
corectitatea drumului ales şi anume co- 
«rectitatea lui în interesul patriei, ur
mările au dovedit-o eu desăvârşire. (A- 
devărat! Aşa el) Noi am fost datori să 
facem teren liber pe seama eoaliţiunei. 
Noi am fost datori să înlăturăm din 
cale orice astfel de piedecă, care ar fi 
putut atinge coaliţia din partea noastră.

Noi am trebuit să punem coaliţia 
înaintea alternativei, că sau poate să-şi 
ajungă scopul sau poate conduce la re
uşită acţiunea ei şi atunci să guste 
naţiunea roadele ei, sau apoi sub po
vara greutăţii proprii, în urma greşelii 
urmate din politica ei proprie întreprin
derea ei devine imposibilă şi atunci să 
nu fie nimeni, care să caute cauza că
derii sale într’alţii, în piedeci măestrite. 
(Aşa el) Numai această procedură a 
putut conduce naţiunea la deşteptare, la 
acel grad al curăţeniei concepţiunilor, 
care după aceea a făcut cu putinţă re
luarea firului politicei naţionale ungare 
productiv, real şi cu succes. (Aşa el)

Dar, iubiţi prietini, în aşa numitul 
exil politic am avut ocaziune a fi de 
folos intereselor publice. Cred, că cu 
drept cuvânt pot invoca faptul, că a- 
tunci, când guvernul de coaliţie a fost 
expus la atacuri vehemente chiar în 
sinul său sau mai bine zis chiar din 
partea partizanilor săi proprii, cari stau 
pe punctul de vedere al radicalismului 
dreptului electoral, noi n’am considerat 
chestiunile personale, ci i-am dat acel 
sprijin, care l-a putut aştepta dela noi 
direcţiunea de drept electoral mai mo
derată, care vrea să apere după posi
bilitate interesele de existinţă a naţi- 
unei ungare.

Nu voesc să mai relevez şi alte 
teme. Aş mai putea invoca şi alte ast
fel de chestiuni, în care din parte-mi 
am folosit cu plăcere totdeauna modul, 
care mi-a stat deschis şi la rugarea 
membrilor conducători ai eoaliţiunei am 
dat totdeauna ascultare, am cedat tot
deauna în aceea, ca să nizuesc a îm
pinge carul ei într’acolo, încătrău după 
convingerea mea merge pe cale corectă 
din punct de vedere al intereselor na- 
ţiunei. (Aşa el)

(Va urma).

Din presa 
României.

Z i u a  f a t a l i
Pentru a modifica un articol din 

legea băuturilor spirtoase, guvernul lui 
Ionel Brătianu avea nevoe să convoace 
parlamentul. Pentru a răspunde chiar 
vr’unui articol takist din gazeta lui Ho- 
nigman, guvernul Brătianu deschide de 
multe ori pentru câteva zile Camera şi 
Senatul!

Pentru a hotărâ însă cel mai mare 
act politic din istoria unui popor — 
războiul — şi încă un războiu în îm
prejurări ca acestea, Ionel Brătianu nu 
numai că n’a convocat Parlamentul, 
cum în chip elementar îl obliga Consti
tuţia, dar el surprinse şi pe acţioniştii

Filipescu şi Take lonescu, surprinse şi 
pe conservatori, surprinse ţara întreagă 
şi surprinse — e cert aceasta — şi pe 
Rege.

Regele Ferdinand nu voia să se 
arate prea ridicul; de aceea afirmă că 
el a declarat războiul. Căci, de fapt 
Brătianu n’a consultat decât guvernul 
din Petersburg şi pe cel din Londra. 
Iar armata română era de mult sub or- 
dinile ruseşti. Generalii români cari 
nesocoteau ordinile Regelui, aveau cel 
mai mare respect pentru inspiraţiile mo 
scovite.

In Cartea roşie am.tro-ungară con
tele Czernin are un pasaj în 
care relevă plângerea pe care a 
făcut-o Regelui Ferdinand pentru retra
gerea trupelor noastre dela frontieră. 
Contele Czernin a arătat atunci Regelui 
că generalii români nu-i respectă or
dinile.

Acesta nu-i singurul fapt concret 
care dovedeşte anarchia pe care o pre
gătise Brătianu spre a face el ceeaoe 
voia şi a reduce şi mai mult autorita
tea şi prestigiul Regelui Ferdinand.

In legătură cu toate acestea erau 
manifestaţiile antigermane puse la cale 
prin ardelenii tineri, plătiţi de Siguranţa 
generală. Din aceeaşi acţiune făceau 
parte şi încercările puse la cale încă 
sub Regele Carol, când se lipeau pe zi
durile palatului bilete „de închiriat“, 
fără ca autorii — văzuţi de toţi trecă
torii — să fie prinşi.

Timp de doi ani de zile familia 
Brătianu a lucrat vârtos. Doi dintre fraţi: 
Vintilă şi Dinu îşi împărţiseră exploa
tarea afacerilor publice şi private şi 
prin interpuşi şi licitaţiile mari, — iar 
al treilea se epuiza în fruntea Statului, 
cumulând prerogativele Coroanei cu 
atribuţiile de şef de guvern, şef de par
tid, cenzor al opoziţiei şi... or dinar agent 
secret.

Stârnind curentul războinic, spe
culând acest curent prin cele mai ve- 
roase afaceri de procopsire, distinsa fa
milie se dezinteresa cu totul de halul 
scandalos de nepregătire în care se gă
sea armata într’o vreme când toată Eu
ropa era în flăcări.

Pentru a lua Ardealul, Brătienii 
credeau că nu-i nevoe să avem nici o 
armată pregătită. Orgoliul de mare di
plomat al lui Ionel Brătianu îi da con
vingerea că e destul ca România să 
declare războiu Puterilor Centrale, 
pentru ca deodată toată Europa să se 
oprească într’un freamăt surd şi marile 
Puteri să lase armele, implorând să fie 
cruţate de noi...

Admiţând însă, că se putea crede 
serios că tf oi ne piitdhl bate cu Puterile 
Centrale; admiţând că eram şi pregă
tiţi pentru aceasta, — nu trebuia oare 
să ascultăm măcar pe Filipescu, care 
spunea că trebue să pândim un „Mo
ment* (t)?

Cât era Filipescu de pretenţios, 
cât credea el că e de slăbită Austro- 
Ungaria şi încă spunea că trebue ales 
„momentul*.

Că acel „moment* fusese încă 
scăpat (?!) o dovedea în urmă însuşi 
Filipescu, care exprima şi’n broşură 
părerea lui, siguranţa lui cum că dacă 
n’am ihtrat nici la „Lemberg*, nici „cu 
Italia“, nu mai putpm intra de-aci în
ainte. f,

In August 1916 nu mai erau 
în afară de diplomaţi şi Ionel Brătianu, 
nimeni care să fi ştiut că vom întră în 
acţiune. Toată lumea cealaltă vedea cu 
linişte situaţia şi nici un om cu mintea 
întreagă nu se mai temea de vre-o 
prostie aşa de macabră. Afirmăm încă 
odată că nici Regele şi nici Filipescu 
sau Take lonescu nu ştiau de intenţia 
de la 14 August. ,

D. Grigore Filipescu, fiul lui N. 
Filipescu, apăru în redacţia „Epocei“ 
în dimineaţa de 13 August şi declară 
că nu-i departe ziua când România se 
va declara pentru neutralitate definitivă. 
In după amiaza aceleeaşi zile, d. Gri

gore Filipescu repetă că scopul convo- 
cărei Consiliului de Coroană e declara
rea neutralităţei definitive, la care 
„astăzi* nu se va mai opune decât Take 
lonescu.

In dimineaţa de 14 August (ziua 
Consiliului de Coroană), d. Grigore 'Fi
lipescu se’ntreţinu In gara de Nord cu 
un personaj politic căruia îi făcu aceeaşi 
comunicare.

Un document mai puternic şi ex
traordinar este următorul:

După ţinerea Consiliului de Co
roană un ziarist vizitează acasă, în str. 
Scaune pe Nicolae Filipescu. Acesta 
profund slăbit şi dezorientat îi de
clară :

— „Da, vom avea războiu. Ne vor 
pierde ţara păcătoşii. In vremea asta 
ţara e condusă de cel mai stupid în-> 
crezut. Tot ce era destinat armatei s’a 
furat. In corpul ofiţeresc superior e 
zavistia cea mai periculoasă. Se aud 
acuzaţii ruşinoase şi se îndepărtează 
metodic un eveniment conducător“.

într’o jale care face pe oricine să dis
pere de acea jumătate a patrisi lui 
Ştefan-cel Mare.

în Bucovina unde domneşte multă 
libertate culturală şi unde majoritatea 
populaţiei este de naţionalitate română, 
nu este elementul german ci elementul 
rutean sau muscălesc, care înăbuşe prin 
slavizare şi biurocraţie poporul român.

Austriacii, în timp de sute de ani, 
n’au putut germania nici pe Unguri, 
nici pe Români, nici pe Croaţi, nici pe 
Boemi şi Italieni Evident dar că nu 
Ungurii vor ajunge vreodată să maghia
rizeze pe acel viguros element româ
nesc, care Ia începutul secolului trecut 
ne-a transmis chiar nouă lumina şi ne-a 
desgropat latinitatea neamului prin Şin- 
cai, Petre Maiori, Lazării, Laurianii, 
Cipari, Papii, Bariţii şi alţi învăţaţi pro
fesori şi academiciani.

Pericolul cel mai mare de care 
trebue să se teamă românismul de pre
tutindeni. ar fi încheierea unei alidnţe 
a statului român cu Rusia.

(Aluzie la generalul Averescu* 
N. R.).

** *
- La procesul lui Ionel Brătianu nu 

se va putea vorbi deci că cineva i-a 
putut forţa mâna. Brătianu — chiar aşa 
— ar fi trebuit să se retragă. Dar n’a 
fost aşa ceva.

Regele n’a fost consultat.
Regele era un prizonier al lui 

Brătianu şi e vinovat că n’a avizat la 
prerogativele constituţionale spre a 
goni un guvern primejdios şi Ţărei şi 
Tronului.

N’au fost consultaţi nici politicianii 
războinici, ca să n’aibă timpul de a 
pretinde un minister naţional în care să 
între şi ei.

N’au fost consultaţi nici reorezen- 
tanţii partidului conservator.

A fost un gest personal al lui Io
nel Brătianu, gestul funest care a pier
dut una din cele mai bogate şi mai 
frumoase ţări.

„Gazeta Bucureştilor.“

Reproducem articolul de mai la 
vale scris de un român din localitate 
şi publicat în „Ziua“ din 26 Decembrie 
1915.

Cum simt şi scriu  adevâsaţă 
m artiri ai Ardealului! ’

Adesea âha auzit obiectându-ni-se 
de refugiaţi ardeleni că nu le purtăm 
în deajuns dragostea frăţească de care 
deşi nu s’au făcut totdeauna vrednici, 
— dar de care totuşi, cred -că merită 
să se bucure.

Evident că aşa trebue să fie ; nouă 
însă ni se impune să purtăm aceiaşi 
dragoste şi simpatie faţă de Românii 
de dincolo de Carpaţi ca şi faţă de a- 
cei de dincolo de Prut şi de Dunăre, 
şi să le dorim tot binele şi toată des- 
voltarealor culturală naţională. Simpatiile 
acestea nu trebue însă să amăgească 
pe nimeni; ele nu pot trece limitele 
stabilite de rapoartele politice interna
ţionale cu statele vecine, mai ales în 
această epocă de încercare când puteri 
ca Rusia, e dovedit a fi lucrat totdea
una pentru cucerirea noastră.

Oricât de asupriţi s’ar spune că 
trăesc românii de dincolo de Carpaţi, 
încă nu e de crezut că ei ar fi bucu
roşi să se dea în braţele Ruşilor.

Regimul muscălesc mi poate fi 
întrecut de nici un alt regim constitu
ţional, şi nu pentru înălţarea românis
mului şi-ar înfige cazacii suliţele în coas
tele Carpaţilor.

Când comparăm starea culturală 
naţională a Românilor din Transilvania 
şi Bucovina cu aceia a Românilor din 
Basarabia, găsim pe aceştia din urmă

Dar acest adevăr politic l’au înţe
les doar tot aşa de bine şi toţi Româ
nii inteligenţi şi patrioţi de dincolo de 
Carpaţi.

Şi într’un număr din marele ziar 
„Tribuna“ din Sibiu, din 15 Mai 1908, 
se exprimă acolo foarte temeinic ade
văratele sentimente ale Românilor ar
deleni, în prevederea uuui război eu
ropean.

Ială manifestarea patriotismului 
curat al Ardealului:

„Monarhia noastră (Austro-Ungară) 
nu are nici un interes de a slăbi Sta
tul român, care pentru o foarte însem
nată parte d;n hotarele ei este un zid 
despărţitor faţă cu o putere (Rusia) de 
caracter eminamente agresiv şi cuceri
tor. Interesul ei este, ca zidul acesta să 
fie pe cât se poate de tare şi de sigur.

„Cât pentru noi, Românii din impe
riul austro-ungar, am fi nişte rebeli, 
trădători faţă cu patria noastră şi Mo
narhul nostru, dacă ne-am gândi mă
car, că în ajunul unui război să-i creiăm 
monarhiei greutăţi, iar în timpul răz
boiului să facem cauză comună cu duş
manii ei. Învinşi ori învingători, noi am 
fi trataţi cum astăzi sunt trataţi în Europa 
rebelii, şi nimeni n’ar ridica glasul să ne a- 
pere. Chiar nici astăzi n’am avea să sufe
rim câte suferim, dacă nu li s’ar fi dat ad
versarilor noştri putinţa de a tace ca lu- 

i mea să ne crează capabili de trădare.4 
i „învinsă ori învingătoare, Românja 
| este strivită, pierdută, ea şi poporul ro- 
i mân nimicit are să fie, dacă Rusia va 
f, putea să dicteze condiţiunile păcii. Chiar 
1 aliaţii să-i fie Românii, ea nu-i poate 
i cruţa, şi numai silită de Puterile, ' cari 

sunt interesate să existe Statul român 
aşa cum este, numai umilita, Rusia îî 
suferă pe Români alăturea cu ea şi în- 
mijlocul Orientului.“

„N’avem noi Românii nici o ale
gere: sentimentul de conservare naţio
nală ne împinge să fim toţi garda Orien
tului ameninţat de Rusia, garda libera
lismului în faţa despotismului, garda 
latină în mijlocul lumii slave, garda 
culturii arice faţă cu înrâurirea mon
golă, garda independenţii naţionale faţă; 
cu eesaro-papismul moscovit*

„Altfel nu avem nici un înţeles 
în lumea această şi trebuie să dispă
rem din istoria omenirii, cum dispârut- 
au toate popoarele cari nu aveau mi
siune ori nu ştiau să şi-o împlinească*.

Iată cum simt şi vorbesc toţi Ro
mânii ardeleni, cari pricep politica na
ţională şi internaţională şi înţeleg bine 
că, în faţa intenţiunilor de cotropire ale 
Rusiei, trebue să ne apărăm şi sa fa
cem ca culmea Carpaţilor să fie ceta
tea inexpugnabilă, zidul de apărare al 
întregului românism de aci şi de din
colo de Carpaţi.

Satutn.

influenţă în Orient, apoi şi învingătorul { 
va fi slăbit — de aceia Anglia a des- 
lănţuit furtuna, încurajând Japonia la 
răsboiu şi apoi a asistat la luptă cu 
braţele încrucişate. Rusia a fost în
frântă şi alungată cu ruşine de pe li
toralul Pacificului; lucrul se putea tot 
atât de bine întâmpla Japoniei — An
glia ar fi simţit aceiaşi bucurie. De un 
concurent a fost în orice caz scăpată, 
iar celălalt a fost slăbit — indiferent 
de identitatea celui înfrânt.

Aceiaşi atitudine în doui peri o 
are azi Anglia faţă de aliatele ei de 
acum. înţelegerea cordială, care datează 
încă de pe vremea răposatului rege 
Eduard VII, a fost lăsată la absoluta 
bunăvoinţă a Angliei. Regatul britanic 
nu s’a obligat cu nimic faţă de dubla 
alianţă ruso-franceză, aşa cum aceasta 
reiese foarte limpede din actele diplo
matice, publicate cu prilejul răsboiului 
de-âcum.

Iată, de pildă, un pasagiu foarte 
caracteristic din scrisoarea adresată de 
preşedintele republicei franceze, d Ray- 
mond Poincare, regelui George al An
gliei, în ziua de 31 Iulie 1914:

„'Fărâ îndoială învoielile noastre

militare şi navale lasă neştirbită liber- j 
tatea guvernului Majestăţi Voastre, şi, 
în scrisorile schimbate în 1912 între 
Sir. Edward Grey şi domnul Paul Cam- 
bon, Anglia şi Franţa s’au angajat pur 
şi simplu, una faţă de alta, a vorbi 
între ele în caz de încordare europeană 
şi a examina împreună dacă ar fi loc 
pentru o acţiune comună.

„Dar caracterul de intimitate, ce 
l-a dat sentimentul public în cele două 
ţări la înţelegerea Angliei cu Franţa, 
încrederea, cu care ambele noastre 
guverne n’au încetat de a lucra la men
ţinerea păcii simpatiile, ce Majestatea 
Voastră le-a arătat totdeauna faţă de 
Franţa, mă autorizează a-i face cunos
cut cu toată francheţa impresiunile mele, 
care sunt acelea ale guvernului Repu
blicei şi Franţei întregi.

„De aci încolo, cred eu, că de
pinde dela limbajul şi dela ţinuta gu
vernului englez ultimele posibilităţi de 
soluţiune pacinică.

„Noi înşine, chiar dela începutul 
crizei, am recomandat aliaţilor noştri 
o moderaţi une, dela care ei nu s’au în
depărtat nici decum. De acord cu gu
vernul regal şi conform ultimelor su-

j gestiuni ale lui Sir Edward Grey noi 
vom continua a lucra în acelaş sens.

„Dar ducă toate opintirile de îm
păcare duc în aceea? direcţiune şi dacă 
Germania şi Austria pot specula la ob
ţinerea Angliei, pretensiunile Austriei 
vor rămânea neînduplecate şi o înţele
gere va deveni cu neputinţă între Ru
sia si ea.

9

„Am profunda convingere, că în 
momentul de faţă cu cât Anglia, Franţa 
şi Rusia vor da o impresiune mai pu
ternică de unitate în acţiunea lor di
plomatică, cu atât va fi mai mult per
mis a contra la păstrarea păcii.*

Scopul acestei tactici de-a nu în
cheia niciodată tratate cu obligaţiuni 
positive e evident. Anglia nu poate 
contracta prietenii, pentru că niciodată 
nu e sigură conta cui va lupta şi apoi 
nu vrea să se oblige la colaborare 
forţată.

In ultimul loc, lipsa de tratate 
contribue să mărească echivocul şi în- 
curagează la răsboiu, atunci când An
glia are interes ca răsboiul să isbuc- 
nească. Din documentele diplomatice 
publicate de diferitele cancelarii cu 
ocazia răsboiului actual se poate vedea

în chip limpede felul în care Anglia a 
uzat de starea aceasta de necertitudine, 
faţă de proprii ei aliaţi. Caracteristică 
în deosebi în această privinţă e — în 
afară de pasagiul final din scrisoarea 
d-lui Poincaré — telegrama pe care o 
adresează la 1 August din Londra, d. 
Paul Cambpn, d-lui René Viviani.

Telegrama aceasta merită să fie 
reprodusă; ea figurează în „Cartea 
Galbenă“ franceză sub Nr. 126, la pa
gina 12!.

Iată documentul :
Domnul Paul Cambon, ambasador al 
Franţei la Londra cătră Domnul René 

Viviani, preşedintele consiliului,
Ministru al afacerilor streine.

Londra, 1 August 1914.
„Sir Edward Grey mi-a spus, că 

în consiliul de azi dimineaţă cabinetul 
a cumpănit din nou situaţiunea. Germa
nia cerând dela Anglia o declaraţiune 
de neutralitate şi neobţinâud-o, guver
nul britanic a rămas stăpân pe acţiu
nea sa şi aceasta ar putea sa se mani
festeze în diferite hipoteze.

„Li locul primi, neutralitatea bel-

j giană impoartă mult pe Anglia. Franţa 
a reînoit imediat angajamentul a o;Res
pecta. Germania a declarat, „cânu eşte 
în stare să răspundă“ Sir Edward Gifey 
va face cunoscut cabinetului acest răs
puns şi /a cere împuternicirea a spune 
Luni în camera comunelor, că guvernul 
britanic nu va permite o violare a 
neutralităţii belgiene.

„In locul al doilea, escadrele en
gleze sunt mobilizate şi Sir Edward 
Grey va propune colegilor săi să decla
re, că ele se vor opune la trecerea, 
strâmtorii de câtră excadrele germane, 
sau, dacă ar trece prin ea, la orice de- 
monstraţiune pe ţărmurii francezi. Con
siliul de Luni va tracta aceste două 
chestiuni; au atras atenţiunea JSecreta- 
rului Principul de Stat, că dacă de azi 
pe mâne s’ar produce vre-un incident, 
nu va trebui să ne lăsăm surprinşi, şi 
că ar fi consult a se gândi să intervină 
la timp.“

Paul Cambon.
(Va urma).
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tln milion de tone.
Ravagiile răsbolnliil submarin.

Cum submarinele germane nu re- 
î/itră în porturi decât cu o întârziere de 
3 0 -4 0  de zile, amiralitatea germană n’a 
putut încă publica statistica exactă a 
scufundărilor operate în cursul lunei 
Apriliei

Totuşi amiralitatea germană a pu
tut întocmi1 o statistică provizorie care 
conţine resultatele submarinelor înapo
iate până în ziua din 7 crt.

După aceasta submarinele Pute
rilor Centrale au scufundat în cursul 
Junei espirate vase cu un tonagiu de 
peste un milion de tone.

Ca să ne dăm seama de însem
nătatea acestei cifre, e destul să a- 
râtăm că Anglia dispunea, la înce
putul răsboiului submarin înăsprit, de un 
spaţiu de 7 milioane jumătate de tone.

Neapărat, nu toate vasele înecate 
de submarine sunt engleze ; cea mai 
mare parte din ele aparţin însă Marei 
Britanii. Dacă, dar, submarinele germane 
îşi continuă încă câteva luni activitatea 
lor cu aceiaşi intensitate, Anglia e ame
ninţată de foamete. Dar progresia, care 
s’a stabilit în cele trei luni de răsboi 
submarin înăsprit, ne indritueşte să cre
dem că în lunile viitoare cifra scufun
dărilor va creşte şi mai mult, aşa că 
ameninţarea care apasă Anglia şi Fran
ţa *este şi mai serioasă.

De altfel, în ţările Inţelegerei a şi 
pătruns groaza lipsei. Telegraful ne a- 
duce zilnic ştiri despre restrângerea ra- 
ţiunei alimentelor ca şi munca încordată 
depusă de oamenii de răspundere din 
Franţa şi Anglia pentru sporirea produc
ţiei indigene.

Recolta întregului glob se prezintă 
sub auspicii nefavorabile. In Franţa a- 
nul acesta va fi o recoltă sub-mediocrâ. 
Dar dacă s’ar socoti că recolta va fi'una din 
ceje mai favorabile, încă ea nu poate aco
peri decât maximum jumătate din tre
buinţele populaţiei. Cealaltă jumătate va 
trebui adusă, ca de obicei, de dincolo 
de oceane, — ceeace a devenit aproape 
irnpo^ibil, în parte din pricina anului a- 
gricol rău din cele două Americi ; parte 
din cauza submarinelor germane.

In Anglia lucrurile stau şi mai 
prost Marea Britanie nu mai produce 
de multă vreme alimentele necesare ei. 
Intre Anglia şt coloniile ei avea loc, 
de secole, un schimb de articole. Me
tropolă furniza articole manufacturate, 
iar coloniile îi înapoiau în schimb arti
colealimentare. Pământul englez e aco
perii,de păşuni întinse, cari hrănesc 
turme imense de oi, a căror lână ser
veşte la fabricaţia ştofelor. Războiul 
submarin înăsprit a surprins, aşa dar, 
Anglia .întFo situaţie lamentabilă.

Pentru înlăturarea foametei, guver
nul englez a hotărât cultivarea a unui 
milion de acre de pământ (400 mii de 
ha.); iar pentru anul viitor vof fi defri
şate ălte trei milioane de acre. Produc
ea aceasta nu va servi însă la nimic 
Angliei.

In adevăr, recolta celor 400 de mii 
de hectare din anul acesta nu va putea 
fi consumată, <je oarece ea va trebui să 
servească la însemânţarea celor un mili
on două sute de mii de hectare din 
anul viitor.

După cum se vede dar, svârcolirile 
Angliei de a scăpa din dilema groaznică 
în care a aruncat-o războiul submarin 
înăsprit, sunt absolut zadarnice. Singu
rul mijloc de a scăpa de înfometare ar 
fi găsirea Unui mijloc de a lovi direct 
în submarine, — or, după declaraţia 
lordului Carson. ASEMENEA MIJLOC 
N’A FOST GĂSIT. De aceea războiul 
submarin continuă a face ravagii înspăi
mântătoare, — ravagiile acestea sunt de 
natură să pună capăt măcelului îngro
zitor, care însângerează Europa de trei 
ani.

Anglia s’a văzut lovită în inimă ; 
s’a văzut redusă la neputinţă ; şi-a dat 
seama că flota ei formidabilă nu mai va
lorează nimic; vede azi că supremaţia 
ei pe mări e ameninţată — şi acestea 
sunt cuvinte puternice ca s’o facă să 
dorească pacea.

. Şi o va propune curând.

Cultura zarzavaturilor.
In articolele precedente, am dat 

oareeari îndrumări pentru cultivarea 
zarzavaturilor, de aceea mă refer încă 
odată la aceste sfaturi.

Mai cu deosebire trebue să ne că
lăuzim de următoarele indicaţiuni: Ori 
ciné posedă o bucată de pământ, îndea
juns de pregătită şi care prin rodire 
anterioară a devenit proprie pentru

Cultivarea speciilor mai fine de 
zarzavaturi

o va diviza mai întâi în despărţiri, pentru 
a putea să alterneze dintr’un an într’al- 
tul gunoirea şi felul legumelor plan
tate.

Este foarte important să ştim cari 
anume elemente ale solului sunt nece
sa ri desvoltărei fiecărui fel de zarza
vat în parte. După cerinţele ce le pun 
solului, zarzavaturile se împart în

trei grupei
1) Speciile cari au trebuinţă de 

mult îngrăşământ, cum sunt: conopida, 
varza căpăţână, varza de Bruxelles, 
varza creaţă, gulia, sfecla, castraveţii, 
dovleceii, reventul, sparanghelul, spa
nacul.

2) Speciile cari cer un sol nutri- 
tor, însă nu îngrăşat proaspăt, de pildă: 
pătlăgelele roşi, pătlăgelele vinete, ar
deii, fasolea, salada, andiviele (cicoarea), 
ţelina, pătrunjelul, păstărnacul, prazul, 
pepenii şi toate leguminoasele.

3) Speciile cari nu dau producte 
abondente şi nu se desvoltă decât în- 
tr'un sol sărac, ca: mazărea, lintea, 
morcovii, carotele, ceapa.

In baza acestei diviziuni, speciile 
de zarzavaturi din grupa întâi se plan
tează într’un sol foarte îngrăşat, iar în 
anul al doilea urmează în acelaş fel 
grupa a doua, şi în anul al treilea 
grupa a treia de zarzavaturi, fără a 
mai gunoi din nou pământul.

O altă despărţire a grădinei de 
zarzavaturi se rezervează plantelor ce 
durează mai mulţi ani, cum sunt: fra
gile, sparanghelul şi o mare parte din 
zarzavaturile de supă.

Afară de faptul că trebue să divi
zăm grădina de zarzavaturi în despăr
ţiri, mai tfebue să ţinem seama şi de

Forma grădinei.
Dacă terenul are forma unui pa

trulater, îl divizăm în patrulatere de 
aceiaşi formă şi de aceiaşi mărime. 
Patrulaterele mai mari se împart apoi 
pentru diversele specii de zarzavaturi 
în straturi de 1.20—1.30 m. lăţime şi 
de o lungime potrivită, între cari se 
lasă cărări de 30—33 cm. lăţime.

Cărările principale sunt de 1.50—2 
m. lăţime, iar în cazul când terenul e 
foarte mare, se lasă un drum pentru 
căruţe de 2—3 m. lăţime.

Când suprafaţa e pătrată, drumul 
principal se va face în mijlocul ei, iar pe 
terenurile lungăreţe şi înguste, se va 
face pe una din laturi.

In grădinile mici să nu se planteze 
nici odată pe marginea drumurilor pomi 
fructiferi — aşa după cum se obişnu- 
eşte, — de oarece aceştia, după câţiva 
ani, răpeşte zarzavaturilor lumina, ae
rul şi apa; sunt mai de recomandat 
tufele .de coacăzi şi agrişi.

Este neapărat necesar ca terenul 
să fie împrejmuit, spre a fi apărat con
tra vântului, animalelor şi vătămărilor 
din afară, mai ales acolo unde voim să 
cultivăm specii mai bune de zarzavaturi, 
împrejmuirile pot fi folosite şi ele pen
tru plantaţii de viţă sau de pomi.

Cine are în grădină 
Plantaţie de fragii

trebue să aibă grije de curăţitul şi să
patul ei, îndată ce s’a sbicit solul. Dacă 
plantele au fost acoperite toamna cu 
gunoi, — ceeace este foarte recoman
dabil, — atunci când se sapă primăvara 
se bagă gunoiul în pământ.

Cănd primăvara e timpurie, se 
pot sădi şi răsaduri noui de fragi, dar 
timpul cel mai potrivit pentru aşa ceva 
este toamna, în lunile August şi Sep
tembrie. j

Fragile se înmulţesc prin vlăstari, 
cari în timpul verii Se desvoltă pe lu
jerul plantelor vechi. Pentru a obţine 
plante puternice, se recomandă sâ se 
sădească plantele tinere la finele lunei 
Iulie, într’un strat de gunoi şi strâns 
lipite unele de altele; aci li se des- 
voaltă repede rădăcini multe şi totdeo
dată sunt apărate de uscăciune şi de 
arşiţă. Plantele tinere puternice trebu- 
esc scoase din stratul lor, toamna sau 
primăvara, cu cât se poate de mult 
pământ lipit de rădăcină, şi aşezate pe 
locul ce le-a fost destinat. Dacă nu po
sedăm plante astfel pregătite, alegem 
primăvara cele mai puternice vlăstare 
pentru noua cultură.

Pe un strat larg de 1.20—1.30 m. 
se vor trage 3—4 brazde şi se vor sădi 
vlâstarii de fragi la intervale de 30—45 
cm., după mărimea speciei de fructe.

* Prăsirea zarzavatului.
Ca şi fragii, se pot înmulţi primă

vara speciile mai rezistente de zarza
vat, sau mirodeniile, de pildă măcrişul 
usturoiul verde, hreanul, tarhonul, leuş- 
teanut, etc. Pentru acest scop plantele 
se scot din pământ, se resfiră şi se 
plantează din nou, fie în straturi sepa
rate, fie ca bordură la brazde.

îndată ce e cu putinţă, se guno- 
iesc şi se îngroapă şi plantaţiile de 
sparanghel, dar îngrăşământul se aplică 
numai la suprafaţă pe o grosime de 
15—20 cm. Se pot face şi plantaţii 
noui, mai ales toamna, când asemenea 
lucrări se pot executa mai în linişte.

Dacă sfârşitul lui Martie este foarte 
călduros, se pot

semăna pe teren deschis,
pentru obţinerea plantelor, următoarele 
seminţe de zarzavat: salată, varză creaţă, 
conopidă, varză de Bruxelles şi toate 
speciile de varză căpăţână, prazul, ceapa, 
gulia. Zarzavaturile, cari nu se răsădesc, 
ci rămân până la recoltă pe locul unde

a fost semănate, le-am enumerat în 
primul meu articol. Mai rămâne de a- 
mintit: arpagica, care, dacă n’a fost se
mănată în anul precedent se înfige în 
brazdă cu partea încolţită în sus, la in
tervale de 18—20 cm.

Ştirile zilei.
la  masa studenţilor „ V. Onlţlu*

a contribuit: D l Gheorghe Chelariu, 
director-substitut, cu prilejul zilei sale 
onomastice 20 de K.

Direcţiunea şcoalelor medii gr. or. 
române.
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neralu! major Lartzow a fost omorât în 
apropiere de gară în timpul unei plim
bări.
DesSiinţarea pedepse! de exilare şi 

de deportare.
Petersburg 11 Mai. Guvernul a 

desfiinţat pedeapsa de exilare şi de de
portare înlocuind’o cu închisoare de o 
durată minimă de trei ani.
Un comitet pentru alegerile consti

tuantei.
Petersburg II Mâi. Guvernul a 

numit un comitet compus din 11 mem
brii, care să se ocupe cu elaborarea 
statutului pentru alegerile constituante.

Guvernul de concentrare.
Lugano 11 Mai. „Corriere de la 

Serra“ află din Petersburg: Se spune

că comitetul executiv al muncitorime! 
şi al soldaţilor va delega 3 sau 4 mem
brii ai săi în cabinet în calitate de mi
niştrii fără portofoliu, însă înzestraţi cu 
drept de vot. Planul acesta a fost obi
ectul discuţiei Joia între membrii 
comitetelor din Petersburg şi Moscova. 
Consfătuiri referitoare cu guvernul 
provizoriu ar fi avut deja loc.
Şedinţa festivă din palatul taurle.

Petersburg 11 Mai. Cu ocazia a- 
niversări deschiderea primei Dume, s’a 
ţinut azi în palatul tauric o şedinţă fes
tivă comună a reprezentanţilor primelor 
3 Dume şi a reprezentanţilor actuali. 
La şedinţă au luat parte toţi membrii 
ai guvernului provizoriu precum şi cor
pul diplomatic.

P u b l i c a ţ l u n  e.
In sensul ordinului emis de minis

trul honvezimaisub Nr. 6100— 917pres 
18 se dau publicităţi următoarele:

Toţi glotaşii născuţi în anii delà
1871 — 1867, mai departe toţi acei năs
cuţi din anii 1893 — 1867, cari la tim
pul său au fost declaraţi ca neapţi „pentru 
de a stinge* respective cari au fost aflaţi 
de neapţi fie pentru orice serviciu de 
glotaşî, cari în timpul din urmă s’au 
anunţat în despărţământul militar orăşe
nesc— fără considerare la aceea, că 
unde le este patria lor adecă fie în ţara Un
garia, în provinciile de coroană austria- 
ce, sau în Bosnia şi Herţegovina — ase
menea toţi obligaţii la serviciul de glotaşi 
din anii 1898 până la 1865, cari până 
acum n’au corespuns obligamentului lor 
de ase supune la vizitaţiune şi cari cu o- 
cazia vizitaţiunilor de glotaşi ţinute pâ
nă acum dâr nici la vizitaţiunile ţinute 
ulterior nu s’au présentât: toţi aceştia 
se provoacă prin aceasta a se présenta 
spre a fi supuşi vizitaţianei de glotaşi, 
a se présenta în localităţile din par
terre a casarmei de honvezi capătul 
„Strada Fântânii*, şi anume:

1. Toţi cei născuţi în anii 1871, 
1870 şi 1869 în 15. Mai 1917. la jum, 
8 oare dimineaţa.

2. Toţi cei născuţi în anii 1868, 
1867 în 16 Mai 1917. la jum, 8 oare 
dimineaţa.

3. Toţi cei născuţi în anii 1893'—
1872 cari la timpul său au fost decla
raţi de neapţi „pentru stingere“ sau de 
neapţi fie pentru orice serviciu de glo
taşi, mai departe oficianţii delà căile fe
rate de stat şi levenţii tuturor anilor se 
vor prezenta îu 17. Mai 1917. la ium. 
8 oare dimineaţa.

Obligaţii la serviciul de glotaşi, cari 
trebue conduşi Ia vizitaţţunea de glotaşi 
— sunt totdeodată provocaţi á së pre
zenta punctual — prevăzuţi cu docu
mentele lor de legitimare, aci înţelegem 
şi foaia de legitimare, delà glotaşi şi 
alte atestate şi în stare corporală de 
tot curată, adecă scăldat de curând, 
îmbrăcaţi cu rufărie şi cu haine curate 
aceasta cu atât mai tare, pentrucă la din 
contră ceice nu urmează acestei dispo- 
siţiuni vor fi pedepsiţi cu toată aspri
mea.

Brassó, în 7. Mai . 1917.
Magistratul orăşenesc.

Revoluţia 
din Rusia.

Un non manifest al guvernului pro- 
vizor pentru Încetarea anarchie! 

ruseşti.
Petersburg 10 Mai. Guvernul pro

vizoriu publică o proclamaţie foarte lun
gă prin care arată pericolele cari ame
ninţă consolidarea prin încercări de 
grupe singuratice ale clasei poporale 
de a-şi ajunge scopurile prin mijloace 
violente, fără a-şi da seama de însem
nătatea momentului, contribuind prin 
purtarea lor la nimicirea disciplinei in
terne şi la anarhie. Această situaţie în
greunează administrarea ţărei şi promite 
a vârâ ţara în încurcături interne, cari 
ar putea cauza înfrângerea ei Ia front. 
Fantoma anarhiei şi a răsboiului civil 
se îndreaptă asupra Rusiei, ameninţând 
libertatea. Spre a putea menţine şi for
tifica libertatea cucerită, proclamaţia în- 
vită poporul a uni toate sforţările pen
tru întărirea puterei care apără această 
libertate.

Guvernul va continua cu silinţele 
sale şi va căuta a lăţi formarea sa, 
chemând puterile creatoare ale ţărei cari 
nu au luat până în prezent parte directă 
la administrarea statului.
Prepararea retragere! ministrului 

de r&sboi flutschkow.
Budapesta 10 Mai. Gazetele din 

Petersburg spun, că boala ministrului 
de război Gutschkow este astfel de na
tură încât Gutshkow se va vedea silit de a 
se retrage cu desăvârşire delà cârma minis
terului de război pentru un timp nede
terminat. Au fost abzise în casa minis
trului ori ce conferinţe.

Omorârea generalului Lartzow.
Petersburg 10 Mai. Comandantul 

diviziei fuziliere siberiane din Riga, ge-

Războiul m ondial.
S i t u a ţ i a .

Duşmanii noştri au atacat în Macedonia trei zile dearândul. Italienii, Fran
cezii, Ruşii şi Sârloii au suferit la cotitura Cernei, pe o întindere de 60 chilome- 
trii o înfrângere, care prin atacurile urmate între Cerna şi Vardar a contribuit 
numai la mărirea perderilor lor. In Franţa. Francezii şi Englezii au fost deaseme- 
nea respinşi, cu toate astea însă luptele urmează aproape fără încetare. Pe secto
rul răsăritean numai acţiuni de aruncătoare de mine şi foc de artilerie şi anume 
pe Narajovca, la Brzezany şi pe linia Tarnopol—Zloczow.

Coadiunlcatul oficial al Marelui Cartier Austro-Ungar.
Budapesta 10 Mai. Pe nici unul din cele 3 Câmpuri de luptă nu s’a petre*» 

cut vre-un eveniment mai deosebit.
Hofer

s. şeful statului major.
Comunicatul oficial al Marelui Cartier German.

Berlin 10 Mai. Trupele lui Sarrail din Macedonia au atacat pe un front de 
6 0 Kilometrii.

Frontul apusean: Grupa armată a Principelui bavarez Rupprecht: Focul de 
artilerie la Arras să desvoaltă. Tranşeele noastre, situate dela Lens şi până spre 
apus de Avicourt au fost ţinta întreprinderilor fără rezultat ale duşmanului. 
Contra tuturor atacurilor engleze localitatea Fresnoy a rămas tot în posesiunea 
noastră. Valurile luptei pentru Ferma Hullecourt se sbat în o parte şi în alta.

Grupa armată ă moştenitorului de tron german: Intre Soissons şi Reims o- 
peraţiile militare din timp se desvoltau, dar în genere, au rămas în cadre mal 
reduse. Pe Mont-D’Hiver şi la Ferma St. Mărie spre ost dela C irney atacurile re- 
peţite în mai multe rânduri ale Francezilor le-am respins parte prin lupte mari 
de baionetă, parte prin contra-atacuri. Spre nord-vest dela Prosnes, încercările 
de înaintare ale avantposturilor duşmane au rămas fără rezultat.

Grupa crmată a Principelui de Wurtenberg Albrecht: Trupele noastre de 
explorare în mai multe sectore au avut întreprinderi succese.

In luptă aeriană am doborât 9 aeroplane, iar cu tunurile de jos am dobo
rât 1 aeroplan duşman.

Frontul răsăritean: Dealungul liniei Narajovka, Brzezany şi dealungul liniei 
ferate Tarnopol-Zlocov, atât focui artileriei cât şi al aruncătoarelor de bombe 
din timp în timp au devenit mai violente ca de obiceiu. — Pe linia de luptă 
macedoneană ieri s’au continuat lupte foarte desperate cari în violenţă au între
cut toate luptele ce s’au dat preste tot până acum pe acest câmp de luptă. — 
Atacurile duşmanului date dinspre nord-vest dela Monastir n’au reuşit, neînpli- 
nindu-se scopul duşmanului de a ocupa poziţiile noastre situate pe înălţimile de 
aici. In Cotitura Cernei atacurile date de duşman dimineaţa, după prânza şi 
seara le-am respins cauzându-i pierderi considerabile, — aceste atacuri le-a dat 
duşmanul pe întindere de 60 Kilometrii după pregătire foarte puternică de arti
lerie şi de aruncătoare de bombe, — trupele aruncate în aceste lupte au fost 
italiene-franceze şi ruseşti.

Pe Sârbii, cari pătrunseseră în poziţiile noastre situate în regiunea dinspre 
nord dela localitatea Vodena i-am respins, cauzându-le pierderi sângeroase.

Infanteria aliată germană şi bulgară prin cea mai încăpăţînată apărare şi 
prin contra-atacuri aspre ajutate fiind şi de artileria, ce cu mare repeziciune s’a 
acomodat situaţiei ce din moment în moment era schimbată, şi-a susţinut pozi
ţiile avute şi lupta ce au dat-o a fost din cele mai strălucite.

Ludendorff
s. şeful statului major.

Gomuilcatiil oficial al Marelui Cartier German.
Berlin 11 Mai. Frontul apusean: Grupa armată a Principelui bavarez Rup

precht: Lupta de artilerie pe linia de luptă dela Arras, ieri din ambele părţi 
beligerante a ajuns la cea mai mare violenţă. — încercările parţiale de înaintare 
ale Englezilor, în punctele dela Fresnoy, Roeux, precum şi între Monchy şi 
Cherisy au rămas fără rezultat. — Duşmanul e încercat prin înconjurare să o- 
cupe Bullecourtul, dar nu i-a succes, ci a avut numai pierderi considerabile.

Grupa armată a Principelui de coroană german: După o linişte relativă de 
dinainte de prânz lupta între Soissons şi Reims a început din nou a se desvoltă. 
— Cu deosebire pe drumul dela Soissons şi Laon pe ambele părţi ale drumului 
dela Craonne şi dealungul Canalului Aisne-Marna în Champagne şi în unele 
locuri în Argoni, s’a desvoltat lupta de artilerie în măsură mare folosindu-se 
tunuri de toate calibrele. Atacurile mari franceze pe cari le-au dat asupra pozi
ţiilor noastre dela Mont D’Hiver şi la Corbeny—Berry au baci precum şi la 
Prosnes, s’au prăbuşit.

Grupa armată a principelui Albrecht: Nu a obvenit nici un eveniment mai 
important

In 10 Mai duşmanul a pierdut 18 maşini de sburat şi 1 balon, parte prin 
luptă aeriană, parte prin focurile tunurilor de aeroplane. Oficerul Richthofen a 
doborât al 22-lea aeroplan iar Gontormann pe al 20-lea.

Frontul răsăritean: Operaţiile militare au fost şi’au rămas mai reduse.
Câmpul de luptă macedonean: Atacurile reînoite de Francezi şi Sârbi în re

giunea dintre Cerna şi Vardar, nu au putut schimba în nimic situaţia trupelor 
duşmanului în urma luptei mari pierdute în zilele precedente. Atacurile lor le-am 
respins total. Din rapoartele trupelor noastre reiese că duşmanul în luptele ce a 
dat în cele trei zile din urmă a suferit colosale pierderi.

Ludendorff 
şeful statului major

Comunicatul oficial al Marelui Cartier Austro-Ungar.
Budapesta 11 Mai. Frontul răsăritean şi sud-ostic: Nu s’a întâmplat nici un 

eveniment mai esenţial.
Frontul italian: La cursul de jos al lui Isonzo pe ambele părţi au decurs 

operaţii vii de aeroplane.
Hdfer.

s. şeful statului major.

XJltia^cxa, o a ră .
Rezoluţia pentru Întrunirea unul congres socialist internaţional

de pace.
Stockholm 11 Mai* Comitetul muncitorilor şi aJ soldaţilor anunţă: Congresul 

muncitorilor, soldaţilor şi al ţăranilor din Hinterlandul frontului nordic a acceptat 
o rezoluţie pentru întrunirea unui congres socialist internaţional pentru pertrac
tări de pace.

Un ultlmat către partidele malorltăţei socSaldemocraţiol
franceze şl engleze.

Stockholm 11 Mai. Comitetul rusesc al muncitorilor a hotărât convocarea 
unui congres internaţional care să aibă loc într’o ţară neutrală. Congresul acesta 
va fi independent de cel al lui Huysmann. Invitarea este expres adresată către 
acei socialdemocraţi, cari stau pe baza manifestului muncitorilor, constitue deci un 
ultimat către partidele majorităţei franceze şi engleze.

al VI-lea împrumut de räsboiu ungar. "WBKomâni! Subscrieţi la
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Deoarece răsboiul îndelungat impune sarcini mari financiare statului, a de
venit necesară emisiunea unui nou împrumut de răsboiu pentru acoperirea neştirbită 
a trebuinţelor armatei. De astădatâ ministrul de finance pune spre subscripţiune pu
blică pentru acest împrumut de răsboiu exclusiv obligaţiuni de rentă amortibilă 
cu 6 %. Prin urmare ministrul de finance se adresează şi de data aceasta exclusiv 
cătră public.

Durata subscripţiunii şi locurile de subscriere.
Subscripţiunea se va face din 12 Maiu până incluziv în 12 Iunie a. c. Ca 

locuri de subscriere vor funcţiona toate cassele statului şi oficiile de dare, cassa de 
păstrare poştală şi toate oficiile poştale mijlocitoare ale ei, precum şi toate institutele 
de bani mai însemnate din patrie.

Mărimea titlurilor.
Obligaţiunilor de rentă  emise cu 6  % vor fi împărţite în appointe de 50,

100, 1000, 5 0 0 0  şi 10.000 coroane.
&

Preţul de subscripţiune.
P reţu l de subscripţiune a l  obligaţiunilor de rentă 6 % este socotit prb- 

piamente cu K. 97*18. Având însă în vedere, că interesele decurg numai din 1  Au
gust 1917 şi interesele cuvenite dela epoca subscrierii până la 1 August 1917 
curent calculate în preţul de subscriere s’a stabilit p re ţu l de subscripţiune p e r  obli
gaţiunea  de 1 0 0  K. nominal cu sumele următoare:

1 . Dacă la subscriere se plăteşte deodată suma întreagă\
a) dacă subscrierea s’a făcut din 12 Maiu până inclusiv în 25 Maiu,

semnat cu „ Declaraţiuue de subscriere“. In lipsa unei astfel de dorinţe sumele 
subscrise se vbr da în cele mai mari titluri.

AI zicerea împrumutului.
Ministeriul de finance r. u. îşi rezervă dreptul relativ la împrumutul de 

rentă  <5% să replătiască în total sau în parte cu valoarea nominală acest împru
mut după o abzicere prealabilă anunţată prin publicaţiuni de trei luni, dar acea 
abzicere eventuală nu poate avea loc pentru un termin mai scu rt ca /. A u 
g u s t 1922.

întrebuinţarea depunerilor.
Depunerile aflătoare la institute şi la alte firme, cari se ocupă cu afacerile 

de depuneri spre fructificare, făcute cu cărticele înainte de 1  A u gust 1914 şi cari 
de altcum cad în cadrul depunerilor de sub restricţiunile conţinute în ordinul des
pre încetarea moratorului pot fi folosite cu suma lor întreagă  la plătirea împru
mutului emis — natural p e  lângă observarea terminulm de abzicere condiţionat

Escepţiune în această privinţă fac numai acele depuneri, cari sunt plasate 
la institutele de bani din teritoriile atinse de invaziunea română; aceste depuneri 
preste tot nu pot fi folosite la subscrierea la împrumut.

Acei subscriitori, cari voesc să facă uz de depunerile lor la institutele de 
bani pentru a plăti împrumutul subscris, au să subscrie la acel institut sau la acea 
firmă, respective prin mijlocirea acelui institut sau acelei firme, la care posed de
punerea.

Favoruri speciale la al şaselea împrumut de răsboiu.
K. 9 6 ; .

b) dacă subscrierea s’a făcut dela 25 Maiu până inclusiv la 1 2  Iunie 1917, 
K. 96*80.

2. Dacă însă se foloseşte modalitatea de plătiră (în rate) arătată mai jos, 
pentru toată durata subscripţiunii K. 96*80.

Scadenţa intereselor.
Obligaţiunile de rentă  ale împrumutului al şaselea de răsboiu poartă in

teresele per I. Februarie şi 1. August a fiecărui an în rate semestrale decursive 
scontate cu 6  Procente. Cuponul prim este scadent la 1 August 1917. Interesele 
cuvenite dela data subscrierii până la 1 August 1917 sunt socotite în preţul de 
subscriere.

Locul de plată.
La subscrierea împrumutului contra valoarea titlurilor subscrise trebue plă

tită la locul de subscriere.
Preste preţul de subscripţiune subscriitorul nu poate fi încărcat nici cu in

terese, nici cu vreo proviziune.

Favorul plătirei în rate.
Dacă suma subscrisă la împrum utul de rentă 6 *  întrece preste 1 0 0  K. 

trebue plătită la subscriere suma întreagă subscrisă. La subscrieri peste 100 K. la 
îm prum utul de rentă 6 % se poate face plata şi în rate. In acest caz la subscriere 
trebue să se plătească 1 0  % din suma subscrisă drept cauţiune şi anume în bani 
gata sau în hârtii de valoare corăspunzătoare. Ratele vor trebui plătite în modul 
următor:

2 5 #  din valoarea sumei subscrise până cel mult la 26 Iunie 1917.
2 5 ^  din valoarea subscrisă cel mai târziu până la 7 Iulie 1917.
25% din valoarea subscrisă cel mult până la 17 Iulie 1917 şi
2 5 #  din valoarea subscrisă până cel mult la 28 Iulie 1917.
Cauţiunea depusă se va conta cu ocaziunea plăţii din urmă de cătră locul 

de subscripţiune, respective se va reînapoia.

Tipărituri pentrn şubscriere.
Tipăriturile necesare pentru subscriere se pot căpăta gratuit la toate locu

rile de subscripţiune.
In lipsa de tipărituri de acestea, subscrierea se poate face şi p r in

scrisoare.

Darea chitanţelor de plată şi a titlurilor definitive.
La plătire subscriitorul primeşte dela locul de subscriere o adeverinţă de 

cassâ, care la dorinţa partidei începând din 5 Iulie 1917 încolo — dacă până  
la acest termin în contra aşteptării încă nu s a r  putea emite titlurile definitive 
— poate fi schimbată cu chitanţe interimate edate de ministeriul de finance r. u. 
Relativ la darea titlurilor definitive, respective la schimbarea chitanţelor interimate 
edate la dorinţa partidei cu titluri definitive, se va publica din vreme apelul în ca
lea unei publicaţiuni. Darea titlurilor definitive se va face g ra tu it  la acelaş loc, de 
unde s’a primit adeverinţa de cassă respective de unde s’a dat chitanţa interimală la 
dorinţa partidei.

Partidele subscriitoare îşi pot exprima eventualele dorinţe cu privire la îm
părţirea appointurilor cu ocaziunea subscrierii la locul destinat spre acest scop şi în

Obligaţiunile de rentă şase la su tă  emise acum vor puteâ fi folosite la 
plătirea d ă rii de câştig de răsboiu, care se fixează acum în baza Art. de lege 
XXIX. 1916.

Acordarea de împrumuturi cu procent redus pe obligaţiunile 
de rentă, ce se emit, In scopul tişurării subscrierii

la împrumut.
Pe obligaţiunile emise depuse ca garanţie acoardă Banca anstro-ungară şi

cassele de împrumut de răsboiu r. u. până la 7 5 % din valoarea nominală împru
mut cu procentul pentru escontul de poliţe după timpuri oficial, aşa dară de present 
cu 5 la sută. Aceste favoruri rămân în valoare până la 81 Decembre 1917. La îm
prumutul al şaselea de răsboiu sunt asigurate de-altcum toate celelalte favoruri, 
cari le-au avut subscriitor i la îm prum utul a l  cincilea de răsboiu.

Cele două institute amintite acoardă împrumuturi cu procentul de escont 
oficial după tim puri şi pe alte efecte amanetate la ele, întrucât suma de Ipát ser
veşte la p lă tirea  titlurilor de rentă subscrise ş i  documentate în baza acestei 
învitări.

Pentru asemenea împrumuturi prelungite se apoardă de asemenea favorul 
talonului redus şi anume până la 81 Decembre 1917.

La cererea părţei pentru împrumuturi, cari se iau în cursul terminelor de 
plată sus amintite şi dovedit spre scopul plătirei sumelor subscrise, în locul procen
tului de escont oficial după vremi până la 81 Decembre 1917 procentul f i x  de  

p e  an.
Pe lângă aceasta Banca austro-ungară şi cassele de împrumut de răsboiu 

r. u. acoardă sub modalităţile amintite mai sus la partidele, cari pot dovedi, că în 
terminele de plată a obligaţiunilor la alte institute de credit (bănci, casse de păs
trare, asociaţiuni de credit etc.) sau la o f ir m ă  de bancă au luat împrumut în sco
pul subscrierii la împrumutul de răsboiu, împrumuturi nouă pentru a-şi achita acea 
parte din împrumutul făcut, cu care mai sunt datoare în momentul cererii, cu pro
centul f i x  de j  la sută pe  an, precum şi la prelungirea acestui împrumut procen
tu l f ix  de 5  la sută p e  an; şi acest favor rămâne în valoare până la 31 De
cembre 1917.

Guvernul va purta de grijă, ca favorurile acordate de cătră Banca austro- 
ungară şi de cătră cassele de împrumuturi de răsboiu r. ü. amăsurat acestui piinct 
până la 31 Decembre 1917, după espirarea acestui termin să se acoarde de cătră 
banca de emisiune sau de cătră o altă bancă designată de cătră guvern cu valoare 
până la 30  Iunie 1922.

Condiţiunile avantajoase ale împrumutului al şaselea de răsboiu, situaţiunea 
favorabilă a pieţei de bani, biruinţele noastre, cari promovează deriziunea finală şi 
recunoştinţa clară, că noi prin  participarea cât m a i m are  la subscrierea împrumu
tului necesar pentru sfârşirea glorioasă a răsboiului celui mare purtat pentru exis- 
tinţa noastră, putem fi folositori pe lângă interesele noastre priva te  şi interéselor 
publice în mod eficace, oferă garanţia, că în rezultatul subscrierii la împrumutul al 
şaselea de răsboiu încrederea în sine înflăcărată a ţării şi purtarea economică a na
ţiunii, care a dat în repeţite rânduri cele mâi strălucite dovezi în purtarea de sar
cini, se va exprima probabil în mod şi m ai impozant ca la celelalte împrumuturi 
de răsboiu de mai ’nainte.

T I P O G R A F I A  A. MU R E Ş  A N U  B R A N I S C Ë  & CO MP. B R A Ş O V .


